3AKOH

O NOTBPHUBAHY CINMOPA3YMA O 3AJMY (,AOOATHO
®UNHAHCUPAHE NMPOJEKTA PEKOHCTPYKUUJE CAOBPAThAJA”)
M3MEPRY PENYBJIMKE CPBUJE U MEHYHAPOOHE BAHKE 3A
OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopa3ym o 3ajuy (,JJogaTHO uMHaHCUpare npojekTa
pekoHCTpyKumje caobpahaja”) nsmefy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe 6aHke 3a
o6HoBY 1 pa3Boj, notnucax 27. jyna 2007. roanHe y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy (,JogoaTHo dwuHaHCUpake  npojekTa
pekoHCTpyKunje caobpahaja”) nsmefy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe 6aHke 3a
0GHOBY U pas3Boj, y OpUrMHany Ha eHrneckom 1 NpPeBoay Ha CPMCKY je3uk rmacu:

LOAN NUMBER 7463-YF

Loan Agreement

(Additional Financing for the Transport Rehabilitation Project)
between

REPUBLIC OF SERBIA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

Dated 27 July, 2007



LOAN NUMBER 7463-YF

LOAN AGREEMENT

Agreement dated 27 July , 2007, between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”) for the purpose of providing additional financing for
activities related to the Original Project (as defined in the Appendix to this
Agreement). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | - GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

2.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions.

ARTICLE Il - LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of thirty six million eight
hundred thousand Euro (€36,800,000) (“Loan”), as such amount may be
converted from time to time through a currency conversion in accordance
with the provisions of Section 2.08 of this Agreement, to assist in financing
the project described in Schedule 1 to this Agreement (“Project”).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Commitment Charge payable by the Borrower shall be equal to three-
fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum on the Unwithdrawn Loan
Balance, subject to any waiver of a portion of such charge as may be
determined by the Bank from time to time.

2.04. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one percent
(1.0%) of the Loan amount, subject to any waiver of a portion of such fee as
may be determined by the Bank from time to time.

2.05. The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to LIBOR for the Loan Currency plus the Fixed Spread, subject to
any waiver of a portion of such interest as may be determined by the Bank
from time to time; provided, that upon a Conversion of all or any portion of
the principal amount of the Loan, the interest payable by the Borrower
during the Conversion Period on such amount shall be determined in
accordance with the relevant provisions of Article IV of the General
Conditions.

2.06. The Payment Dates are February 15 and August 15 in each year.

2.07. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
provisions of Schedule 3 to this Agreement.

2.08. (@) The Borrower may at any time request any of the following
Conversions of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt
management:

(i) a change of the Loan Currency of all or any portion of the
principal amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to
an Approved Currency;



3.01.

3.02.

4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

5.03.

(i) a change of the interest rate basis applicable to all or any
portion of the principal amount of the Loan from a Variable
Rate to a Fixed Rate, or vice versa; and

(iii) the setting of limits on the Variable Rate applicable to all or
any portion of the principal amount of the Loan withdrawn
and outstanding by the establishment of an Interest Rate
Cap or Interest Rate Collar on the Variable Rate.

(b) Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section
that is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as
defined in the General Conditions, and shall be effected in
accordance with the provisions of Article IV of the General
Conditions and of the Conversion Guidelines.

(c) Promptly following the Execution Date for an Interest Rate Cap or
Interest Rate Collar for which the Borrower has requested that the
premium be paid out of the proceeds of the Loan, the Bank shall, on
behalf of the Borrower, withdraw from the Loan Account and pay to
itself the amounts required to pay any premium payable in
accordance with Section 4.04 (c) of the General Conditions up to the
amount allocated from time to time for the purpose in the table in
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE Ill - PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project. To
this end, the Borrower shall carry out the Project, through the PEPS, in
accordance with the provisions of Article V of the General Conditions.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement,
and except as the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the
Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with the
provisions of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV - REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists of the following: that the
Borrower’'s Decision No. 115/05 has been amended, suspended,
abrogated, repealed or waived so as to affect materially and adversely the
ability of the PEPS to perform any of its obligations under the Subsidiary
Agreement.

The Additional Event of Acceleration consists of the following: the event
specified in Section 4.01 of this Agreement occurs.

ARTICLE V - EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Additional Condition of Effectiveness consists of the following: that the
Subsidiary Agreement has been executed on behalf of the Borrower and
the PEPS.

The Additional Legal Matter consists of the following: that the Subsidiary
Agreement has been duly authorized or ratified by the Borrower and the
PEPS and is legally binding upon the Borrower and the PEPS in
accordance with its terms.

The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the date of this
Agreement.



6.01.
6.02.

6.03.

written.

ARTICLE VI - REPRESENTATIVE; ADDRESSES
The Borrower’s Representative is its Minister of Finance.
The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance

Government of the Republic of Serbia
Kneza Milo$a 20

11000 Belgrade

Republic of Serbia

Facsimile:
381-11-3618-961

The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex: Facsimile:
INTBAFRAD 248423(MCI) or 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MClI)

AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above

REPUBLIC OF SERBIA

By /s / Mirko Cvetkovic
Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By /s/ Simon Gray
Authorized Representative



SCHEDULE 1

Project Description

The objectives of the Project are to assist the Borrower in reducing cost and
improving safety for road users by means of: (a) improving the condition of selected
road sections of the main and regional road network; (b) improving the effectiveness
of road maintenance, through the introduction of performance-based contracting in
two pilot regions; and (c) introducing safe road design principles, road safety audits
and targeted improvement measures.

The Project consists of the Original Project and the following additional parts:
Part 1. Performance-Based Road Maintenance

Support towards the rolling over and extension of the ongoing performance-
based road maintenance contracts under the Original Project in the pilot regions of
Macva and Kolubara covering about 660km and 517km of main and regional roads
respectively.

Part 2. Road Rehabilitation

Rehabilitation of at least seven additional sections of the primary road
network including sections of the following roads: (a) Prokuplje — Mala Plana, (M-25,
8.3 km); (b) Odzaci and Kula (M3); (c) Medjuluzje — Krcevac (M23) and Krcevac —
Topola (M4); (d) Marcovica (West of Cacak) — Ovcar Banja (M5); (e) Kac (East of
Novi Sad) — Zabalj (M7); (f) Kruzni Put — Grocka — Smederevo (Regional road R100);
and (g) Valjevo — Pricevici (M-4) all through the provision of works, goods and
services.

Part 3. Assorted Consultant Services

Provision of technical assistance for supervision of road maintenance and
rehabilitation works, including environmental monitoring.

Part 4. Road Safety Improvement

Support towards road safety improvement activities, including elimination of
dangerous (black) spots on the main road network and road safety audits of the
rehabilitated sections and in the pilot regions of Macva and Kolubara.



SCHEDULE 2

Project Execution

Section |. Implementation Arrangements
A. Subsidiary Agreement
1. To facilitate the carrying out of the Project by the PEPS, the Borrower shall,

through the ministry responsible for infrastructure, make the proceeds of the Loan
available to the PEPS under a subsidiary agreement between the Borrower and the
Project Implementing Entity (“Subsidiary Agreement”), under terms and conditions
approved by the Bank.

2. The Borrower shall exercise its rights under the Subsidiary Agreement in such
manner as to protect the interests of the Borrower and the Bank and to accomplish
the purposes of the Loan. Except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower
shall not assign, amend, abrogate or waive the Subsidiary Agreement or any of its
provisions.

B. Institutional and Other Arrangements

The Borrower shall cause PEPS to carry out the Project in accordance with
the following institutional and other arrangements:

1. The PIT, within the PEPS, shall have overall responsibility for Project
implementation, including procurement, financial management, Project monitoring
and evaluation, and management of environmental and social issues.

2. The PEPS shall maintain the PIT, for the entire duration of Project
implementation, with terms of reference satisfactory to the Bank, and with sufficient
and suitable financial and technical resources.

3. The Borrower shall ensure that:

(@)  The PEPS carries out the Project out in accordance with the respective
terms of the Environmental Management Plan, and the policies, procedures and
arrangements therein set forth are applied and implemented; and

(o)  the Environmental Management Plan, or any provision thereof, shall
not be amended, suspended, abrogated, terminated or waived or permitted to be
amended, suspended, abrogated, terminated or waived, except with the prior written
approval of the Bank.



C. Anti-Corruption

The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with
the provisions of the Anti-Corruption Guidelines.

Section Il. Project Monitoring Reporting and Evaluation

A. Project Reports

The Borrower shall cause PEPS to monitor and evaluate the progress of the
Project and prepare Project Reports in accordance with the provisions of Section
5.08 of the General Conditions and on the basis of indicators agreed with the Bank.
Each Project Report shall cover the period of one (1) calendar quarter, and shall be
furnished to the Bank not later than forty five (45) days after the end of the period
covered by such report.

B. Financial Management, Financial Reports and Audits

1. The Borrower shall cause PEPS to maintain a financial management system
in accordance with the provisions of Section 5.09 of the General Conditions.

2. Without limitation on the provisions of Part A of this Section, the Borrower
shall cause PEPS to prepare and furnish to the Bank as part of the Project Report,
not later than forty five (45) days after the end of each calendar quarter, interim
unaudited financial reports for the Project covering the quarter, in form and
substance satisfactory to the Bank.

3. The Borrower shall cause PEPS to have its Financial Statements audited in
accordance with the provisions of Section 5.09 (b) of the General Conditions. Each
audit of the Financial Statements shall cover the period of one (1) fiscal year of the
Borrower. The audited Financial Statements for each such period shall be furnished
to the Bank not later than six (6) months after the end of such period.

Section lll. Procurement
A. General
1. Goods, Works and Services (other than Consultants’ Services). All

goods, works and services (other than consultants’ services) required for the Project
and to be financed out of the proceeds of the Loan shall be procured in accordance
with the requirements set forth or referred to in Section | of the Procurement
Guidelines, and with the provisions of this Section.

2. Consultants’ Services. All consultants’ services required for the Project and
to be financed out of the proceeds of the Loan shall be procured in accordance with
the requirements set forth or referred to in Sections | and IV of the Consultant
Guidelines and with the provisions of this Section.

3. Definitions. The capitalized terms used below in this Section to describe
particular procurement methods or methods of review by the Bank of particular
contracts refer to the corresponding method described in the Procurement
Guidelines, or Consultant Guidelines, as the case may be.

B. Particular Methods of Procurement of Goods, Works and Services
(other than Consultants’ Services)

1. International Competitive Bidding. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, goods, works and Services (other than consultants’ services)
shall be procured under contracts awarded on the basis of International Competitive
Bidding procedures.

2. Other Methods of Procurement of Goods and Services (other than
Consultants’ Services). The following table specifies the methods of procurement,



other than International Competitive Bidding, which may be used for goods, works
and services (other than consultants’ services). The Procurement Plan shall specify
the circumstances under which such methods may be used.

Procurement Method

(a) National Competitive Bidding (subject to procedures outlined in the Annex to
this
Schedule 2)

(b) Shopping

(c) Direct Contracting

C. Particular Methods of Procurement of Consultants’ Services

1. Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, consultants’ services shall be procured under contracts awarded
on the basis of Quality and Cost-based Selection.

2. Other Methods of Procurement of Consultants’ Services. The following
table specifies the methods of procurement, other than Quality and Cost-based
Selection, which may be used for consultants’ services. The Procurement Plan shall
specify the circumstances under which such methods may be used.

Procurement Method

(a) Least-Cost Selection

(b) Selection Based on the Consultant’s Qualifications

(c) Procedures set forth in paragraphs 5.2 , 5.3 and 5.4 of the Consultant
Guidelines for the Selection of Individual Consultants

(d) Single Source Selection

D. Review by the Bank of Procurement Decisions

The Procurement Plan shall set forth those contracts which shall be subject to
the Bank’s Prior Review. All other contracts shall be subject to Post Review by the
Bank.

Section IV. Withdrawal of Loan Proceeds

A. General

1. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the
provisions of Article Il of the General Conditions, this Section, and such additional
instructions as the Bank shall specify by notice to the Borrower (including the “World
Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May 2006, as revised from time to
time by the Bank and as made applicable to this Agreement pursuant to such



instructions), to finance Eligible Expenditures as set forth in the table in paragraph 2
below.

2. The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may
be financed out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the
amounts of the Loan to each Category, and the percentage of expenditures to be
financed for Eligible Expenditures in each Category.

Amount of the Loan Percentage of
Category Allocated Expenditures to be
(expressed in Euro) financed

(1) Works 34,300,000 90%

(2) Goods 600,000 90%

(3) Consultants’ 1,700,000 80%

Services

(4) Training 100,000 100%

(5) Operating Costs 100,000 100%

(6) Premia for Interest 0 Amount payable

Rate Caps and Interest pursuant to Section

Rate Collars 2.08(c) of this
Agreement and in
accordance with
Section 4.04(c) of
the General
Conditions

(7) Front-end Fee 0 Amount payable
pursuant to Section
2.04 of this
Agreementin
accordance with
Section 2.07 (b) of
the General
Conditions.

TOTAL AMOUNT 36,800,000

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period
1. Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall

be made for payments made prior to the date of this Agreement.
2. The Closing Date is June 30, 2011.
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ANNEX

National Competitive Bidding: Additional Provisions

For the purposes of using National Competitive Bidding Procedures, the
following shall apply:

(a) Registration
(i) Bidding shall not be restricted to pre-registered firms.

(ii) Where registration is required, bidders (1) shall be allowed a
reasonable time to complete the registration process, and (2)
shall not be denied registration for reasons unrelated to their
capability and resources to successfully perform the contract,
which shall be verified through post-qualification.

(iii) Foreign bidders not from the territory of the Borrower shall not
be precluded from bidding. If a registration process is required,
a foreign bidder declared the lowest evaluated bidder shall be
given a reasonable opportunity to register.

(b) Advertising

Invitations to bid in Serbian shall be advertised in at least one widely
circulated local daily newspaper available over the territory of the Borrower allowing a
minimum of 30 days for the preparation and submission of bids.

(c) Participation by Publicly-owned enterprises

Publicly-owned enterprises shall be eligible to participate in bidding only if
they can establish that they are legally and financially autonomous, operate under
commercial law and are not a dependent agency of the contracting authority.
Furthermore, they will be subject to the same bid and performance security
requirements as other bidders.

(d) Bidding Documents

Procuring entities shall use the appropriate standard bidding documents for
the procurement of works or services, acceptable to the Bank.

(e) Bid Opening and Bid Evaluation

(i) Bids shall be submitted in a single envelope containing the
bidder's qualification information, technical and price bids,
which shall be opened simultaneously at the public bid
opening.

(i) Bids shall be opened in public, immediately after the deadline
for submission of bids. The name of the bidder, the total
amount of each bid and any discounts offered shall be read
aloud and recorded in the minutes of the public bid opening.

(iii) Evaluation of bids shall be made in strict adherence to the
monetarily quantifiable criteria declared in the bidding
documents. No merit point system will be used.

(iv) Extensions of bid validity will be allowed once only for not more
than thirty (30) days. No further extensions shall be requested
without the prior approval of the Bank.
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(v) Contracts shall be awarded to the qualified bidder having
submitted the lowest-evaluated, substantially responsive bid
and no negotiation shall take place.

(f) Price Adjustment

Civil works contracts of long duration (more than 18 months) shall contain an
appropriate price adjustment clause.

(9) Rejection of Bids

(i) All bids shall not be rejected and new bids solicited without the
Bank’s prior concurrence.

(i) When the number of bids received is less than three, re-
bidding shall not be carried out without the Bank’s prior
concurrence.

(h) Securities

Bid security shall not exceed three percent (3%) of the estimated cost of the
contract and performance security not more than ten percent (10%) of this cost. No
advance payment at the amount of more than ten percent (10%) of the contract price
shall be made to contractors without a suitable advance payment security. These
securities shall be included in the bidding documents in a text and format acceptable
to the Bank.

The Regional Sample Bidding Documents for the Europe and Central Asia
Region of the Bank, modified as acceptable to the Bank, shall be used.
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SCHEDULE 3

Amortization Schedule

1. The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each Principal
Payment Date (“Installment Share”). If the proceeds of the Loan have been fully
withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal amount of the Loan
repayable by the Borrower on each Principal Payment Date shall be determined by
the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan Balance as of the first Principal
Payment Date; by (b) the Installment Share for each Principal Payment Date, such
repayable amount to be adjusted, as necessary, to deduct any amounts referred to in
paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency Conversion applies.

Instaliment Share
Principal Payment Date (Expressed as a Percentage)

On each February 15 and August 15
Beginning August 15, 2012 417%
Through August 15, 2023

On February 15, 2024 4.09%

2. If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the Borrower
on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(a)  To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as of
the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the Withdrawn Loan
Balance as of such date in accordance with paragraph 1 of this Schedule.

(o)  Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such withdrawal in
amounts determined by the Bank by multiplying the amount of each such withdrawal
by a fraction, the numerator of which is the original Installment Share specified in the
table in paragraph 1 of this Schedule for said Principal Payment Date (“Original
Installment Share”) and the denominator of which is the sum of all remaining Original
Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or after such date, such
amounts repayable to be adjusted, as necessary, to deduct any amounts referred to
in paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency Conversion applies.

3. (a) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to
any Principal Payment Date shall, for the purposes solely of calculating the principal
amounts payable on any Principal Payment Date, be treated as withdrawn and
outstanding on the second Principal Payment Date following the date of withdrawal
and shall be repayable on each Principal Payment Date commencing with the
second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(o)  Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph,
if at any time the Bank adopts a due date billing system under which invoices are
issued on or after the respective Principal Payment Date, the provisions of such sub-
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paragraph shall no longer apply to any withdrawals made after the adoption of such
billing system.

4, Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to an
Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency that is
repayable on any Principal Payment Date occurring during the Conversion Period,
shall be determined by the Bank by multiplying such amount in its currency of
denomination immediately prior to the Conversion by either: (i) the exchange rate
that reflects the amounts of principal in the Approved Currency payable by the Bank
under the Currency Hedge Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank
so determines in accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate
component of the Screen Rate.
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APPENDIX

Definitions

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA
Credits and Grants”, dated October 15, 2006.

“Category” means a category set forth in the table in Section IV of Schedule 2
to this Agreement.

“Consultant Guidelines” means the “Guidelines: Selection and Employment of
Consultants by World Bank Borrowers” published by the Bank in May 2004, and
revised in October 2006.

“Environmental Management Plan” means the plan dated November 2003,
describing the environmental mitigation, monitoring and institutional measures
to be undertaken during the implementation of the Project, and satisfactory to
the Bank.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for Loans”, dated July 1, 2005, (as amended
through October 15, 2006).

“Operating Costs” means the incremental expenses incurred on account of
office space rental.

“Original Development Credit Agreement” means the Development Credit
Agreement (Transport Rehabilitation Project) between Serbia and Montenegro
and the International Development Association, dated June 9, 2004, (Credit No.
3909 YF).

“Original Project” means the Project described in the Original Development
Credit Agreement.

“PEPS” means the Public Enterprise Putevi Srbije, established by, and
operating pursuant to, the Borrower’s Decision on the Establishment of the
Enterprise for Public Roads Management No. 115/05, or any successor thereto.

“PIT” means the Project Implementation Team, within the PEPS, and consisting
of employees of the PEPS.

“Procurement Guidelines” means the “Guidelines: Procurement under IBRD
Loans and IDA Credits” published by the Bank in May 2004 and revised in
October 2006.

“Procurement Plan” means the Borrower’s procurement plan for the Project,
dated May 25, 2007 and referred to in paragraph 1.16 of the Procurement
Guidelines and paragraph 1.24 of the Consultant Guidelines, as the same shall
be updated from time to time in accordance with the provisions of said
paragraphs.
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BPOJ 3AJMA 7463 YF

Cnopa3ym o 3ajmy

(,,dopaTHo chuHaHCUpake NpojeKkTa PeKOHCTpyKLUuMje caobpahaja”)
n3mehy

PENYBJIMKE CPBUJE

MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

Oatym 27. jyn 2007. roguHe
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BPOJ 3AJMA 7463-YF

CMOPA3YM O 3AJMY

CMNOPA3YM, 3akrbydeH 27. jyna 2007. roguHe, wsmehy PEMYBIUWKE
CPBWJE (3ajmonpumua) n MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY W PA3BOJ
(BaHke) 0 pogaTHOM (bMHaHCMpaky 3a akKTMBHOCTU BesaHe 3a OpurnHanHu npojekar
(Ha HauuH yTBpheH y lMpunory osor cnopasyma). MPEMA TOME, 3ajmonpumal un
BaHka cy ce cnoxunu o cnegehem:

YNAH | — OonwTn YCnosu; AE®UNHULINJE

1.01. OnwTn ycrnoeu (Kako je gedumHucaHo y [lpunory osBor cnopasyma) YuHe
WHTEerparnHu 4eo OBOr cnopasyma.

1.02. YKOMMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyradvje, TepMUHW KopuwheHn y OBOM
cnopasymy, nuMcaHu BENWKUM CIOBOM, WMMajy 3Hayere Koje je paHuje
yCTaHOBIbEHO y ONwTMM ycrnoBuma OBor cnopasyma.

UNAH Il — 3AJAM

2.01. baHka je carnacHa ga ogobpu 3ajam 3ajmonpumuy, NO4 ycCroBMMa U Ha
HauuHe opgpeheHe wWNM MOMEHyTEe Yy OBOM Cropasymy, Yy W3HOCY oA
36.800.000 € (TpupgeceTwecTMUnMoHaocaMcToxubagaespa) (3ajam), Koju
ce NOBPEMEHO MOXe KOHBEPTOBATWU NMyTEM KOHBep3uje BaryTe y ckrnagy ca
oppendoom Operbka 2.08. oBor cnopasyma, kao NOAPLUKY 3a (PMHAHCUpaH-e
npojekta onucaHor y lNporpamy 1 osor cnopasyma ([pojekar).

2.02. 3ajmonpumay, Mmoxe nosnaynTu cpeactea 3ajma y cknagy ca Ogerbkom IV
Mporpama 2 oBor cnopasyma.

2.03. TpowkoBM aHraxosaka Koje nnaha 3ajmonpumal, U3Hoce Tpu YeTBPTUHE
jeaHor npoueHTa (3/4 oo 1%) roguike Ha HENOBYYEHU Oe0 3ajMa, C TUM
wTto BbaHka MOXe ga ce NoOBpeMEeHO OApekHe NpaBa fa Hanmnatu [eo
NMOMEHYTUX TPOLLKOBA.

2.04. MpuctynHa HakHaga kojy nnaha jegHaka je jegHom npoueHTy (1%) oA
usHoca 3ajMa, ¢ TuM ga baHka moxe ga ce noBpeMeHO ofpekHe npasa ga
HannaTtu 4eo NoOMeHyTe HakHaje.

2.05. Kamarta kojy 3ajmonpumay nnaha 3a cBaku kamaTHW nepuod obpadyHaBa
ce Mo cTonu Koja je jegHaka ocHoBHoj ctonu LIBOR-a 3a Banyty 3ajma
yBehaHoj 3a duKkcHy mapxy, ¢ TuM ga baHka Moxe ga ce noBpeMeHo
oOpekHe Jena Kamarte nof YCMOBOM Aa Ce, HaKOH KOHBep3uje YKyMnHor
n3Hoca unu gena rnaesHuue 3ajma, n3HoC kamarte koju 3ajmonpumay, nnaha
y TOKy nepuoga KOHBep3nje Ha Jatu M3HOC ofpefyje y cknagy ca
penesaHTHUM ogpenbama ynaHa IV OnwTtmx ycnosa.

2.06. Oatymu nnahama cy 15. dpebpyap 1 15. aBryct cBake roguHe.

2.07. MaBHuua 3ajma ce otnnahyje y cknagy ca ogpeabama lMporpama 3 oBor
crnopasyma.

2.08. (a) 3ajmornpumaL, MOXe y CBakOM MOMEHTY fa Tpaxu 6uno kojy of
cnegehux nameHa ycnosa 3ajmMa ga 6u ce omoryhuno paumoHanHo
ynpaBrbare oyrom: (i) KoHBep3uja Banyte 3ajMa yKynHor naHoca unm
pena rmasHuue 3ajma, ucnnaheHor unu HeucnnaheHor, og4o6peHOM
BanyTtoMm; (i) mpoMeHa OCHOBWLE KamaTHe CcTorne npuMMehuBe Ha
yKynaH W3HOC unu Aeo rnaeHuUe 3ajMa, ca BapujabunHe kamaTtHe
cTone Ha (pMKCHY kamaTHy cTony u 0bpHyTo; (iii) ogpefhmBare numuTa
BapujabunHe kamaTHe CTOMNe NPMMEHMBUX Ha YKynaH U3HOC UMK Oe0



3.01.

3.02.

4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

5.03.

6.01.
6.02.
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noesyyeHe n HeoTnnaheHe rnasHuLe 3ajMa, yCnocTaBibakeM HajBULLIE
KamaTHe CTOMne Unu pacroHa kKaMmaTHe CcTone 3a BapujabunHy kamaTtHy
cTony.

(6) Caaka M3MeHa Koja ce TpaXu Yy cknagy ca naparpadom (a) osor
operbka, a Kojy baHka npuxsatun cmaTpa ce KoHBep3njom, Ha HauvH
peduHncaH y OnwTtmm ycnosuma, u u3Bpluvhe ce y cknagy ca
ogpeabama unana IV OnwTux ycnosa u CmepHuua 3a KOHBEP3Wjy.

(1) Opamax HakoH AaTyma AeduvHuCara HajBuLLEe KamaTHe cTone unm
pacnoHa kamaTtHe cTore, 3a kojy je 3ajmonpumay, 3aTpaxuo na
npemuja 6yoe mncnnaheHa u3 cpenctaesa 3ajma, baHka he, y ume
3ajmonpumMua, noByhu cpeacTtea ca padyHa 3ajma u cebu ynnatutu
n3Hoce notpebHe 3a nnahawe npemuja koje ce nnahajy y cknagy ca
Operbkom 4.04. (1) OnwTMx ycrnosa Ao M3Hoca Koju he ce NoBpeMeHo
opobpaBatn 3a HameHe y Tabenn y Operbky IV lNporpama 2 osor
cnopasyma.

YNAH Il — NPOJEKAT

3ajmonpumau, ce obaBesyje aa octBapu unrbese lpojekta. Y Tom cmucny,
3ajmonpumay, he peanusoBatu [MpojekaT, npeko JIM TC, y cknagy ca
ogpenbama unana V Onwtux ycnosa.

Bes orpaHuuewa no oppenbe Operska 3.01. oBor cnopasyma, n OCuM
ykonuko ce 3ajmonpuman u baHka He gorosope gpyraduvje, 3ajmonpumal,
he ocurypatn pa ce [lpojekaT peanusyje y cknagy ca opgpenbama
[Mporpama 2 oBor cnopasyma.

YINAH IV - MPABHU NNEKOBU BAHKE

HopaTHn cnyyaj 3a obycTtaBy ogHocu ce Ha To aa je Oanyka 3ajmonpumua
(Oonyka o ocHuBaky JaBHOr npegy3eha 3a ynpaBrbakbe [ApXKaBHUM
nyteeBuma), ,CnyxbeHn rnacHmk PC”, 6poj 115/05 wn3meneHa,
obycTaBrbeHa, NOHWLITEHA, packuHyTa Unu Aa je gowno ao mayseha, Tako
Ja ce maTtepujanHO unu HeratMBHO yTude Ha cnocobHocT JIM MNC pa
cnpoBefe cBoje obasese aecdmHucaHe lNoacnopasymom.

[opaTHn cny4vaj 3a NpoMeHy nnaHa oTnnarte ogHocu ce Ha crnegehe: cnyya;j
aedumHncard Ogerskom 4.01. oBor cnopasyma.
YNAH V — CTYNAKE HA CHAIY; PACKU

JopgatHn ycnoB cTynawa Ha cHary cactoju ce of cnegeher: ga je
Moacnopasym notnucaH y nme 3ajmonpumua n JI rc.

HopaTtHa obaBesa cacToju ce of cneaeher: aa je MNMoacnopasym ogobpeH
unn patudpukoBaH of cTpaHe 3ajmonpumua u JI1 MNC wn npaBHO
ob6ase3syjyhu 3a 3ajmonpumua u JIN MNMC y cknaagy ca ogpenbama ncror.

Kpajien pok cTynawa Ha cHary je aesepecet (90) gaHa of gaTyma OBoOr
crnopasyma.

YINAH VI — NPEOCTABHUK; AOPECE
MpeacTtaBHuk 3ajmonpuMua je MuHUCTap pmHaHcuja 3ajmonpumMua.

Appeca 3ajmonpumua je:
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MuHucTapcTBo hmHaHcuja
Bnapa Penybnuke Cpbuje
KHesa Munowa 20

11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

dakc:
381-11-3618-961

Appeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Tenerpawm: Tenekc: dakc:
INTBAFRAD 248423(MCI) nnu 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCl)

CMNOPA3YM 3akrbyyeH y beorpagy, Penybnuka Cpbuja, Ha gaH 1 roauHy koja je
npBO HaBeaeHa.

PEMYBJIMKA CPBUJA

MoTtnucyje ap Mupko LiBeTkoBuh

OsnawheHn npeacTaBHUK

MEBYHAPOOHA BAHKA
3A OBHOBY N PA3BOJ

Motnucyje Simon Gray

OsnawheHun npeacTaBHUK
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NMPOIrPAM 1

Onwuc lMNpojekTa

Linrbesu lMpojekta cy npyxawe nomohy 3ajMonpumLy y CMakeHy TPOLLKOBa
N noeehawy CUrypHOCTU Ha nyTteBuma: (a) noborbllawe ycrnosBa Ha wnsabpaHum
JeoHvUamMa nyTeBa Yy [faBHOj W pervoHanHoj nyTHoj mpexu; (6) nosehamem
e eKTBHOCTM ofpXKaBara nyTeBa yBoheweM yroBapara Ha OCHOBY nepdopmaHcu
y ABa NuNoT pernoHa; (u) ysohiereM npuHUMNa 3a NpojeKkToBake CUrypHUX MyTesa,
peBu3nje CUrypHOCTM NyTeBa U LiMrbaHnx Mepa 3a yHanpehemse.

MpojekaT ce cacToju n3 OpurnHanHor npojekta M cnegehunx gogaTtHMX
aenosa:

[eo 1. OppxxaBaHe nyTeBa Ha OCHOBY NepdOpMaHcu

Mogplka 3a Wmnpene npakce u npolmpere obrma noctojehux yrosopa 3a
ogpxaBate NnyTeBa Ha OCHOBY nepdpopmaHcu y okBupy OpurmHanHor npojekra y
nunot pernoHuma Mausa un Konybapa kojum je obyxsaheHo oko 660km rmaBHUX u
517km pervoHanHux nytesa.

[eo 2. Pexabunutauuja nytesa

PexabvnuTauvja Hajwarwe cefam oAaTHUX AEOHWLA rnaBHE NyTHE Mpexe
ykrbydyjyhu geonuue criegehux nytesa: (a) Mpokynse - Mana lNnana (M-25, 8,3
km); (6) M3 uamehy Ouyaka n Kyne; (1) Mehynyxje — Kpyesau (M23) n Kpuesay —
Tonona (M4); () Mapuyosuua (3anagHo of Yayka) — Osyap Gawa (M5); (e) Kah
(nctouHo og Hosor Capa) — XKabars (M7); () KpyxHu nyt pouka — Cmenepeso
(pervoHanHu nyt P100); n (r) BarseBo — lNpuyeBun (M4), cee y Buay obesbehera
pagosa, pobe u ycnyra.

[eo 3. V3abpaHe KOHCYNTaHTCKe ycnyre

OGesbehete TexHUYKe nNOApLUKE 3a HaA3op pagoBa Ha ofpxasaky U
pexabunuTaumju nytesa, YKiby4yjyin MOHUTOPUWHT yTUL@ja Ha XXUBOTHY CPEAVHY.

[eo 4. NoBehahe CUrypHOCTM Ha NYyTEBMMA

MoapLuika 3a akTMBHOCTM Ha NoBehaky CUTYPHOCTW Ha NyTEBUMA, YKIbyyyjyhu
envMunHaumjy onacHux (UpHWMX) Tadaka Ha [naBHOj MyTHOj] MPEeXun W pesusuje
CUTYpHOCTM NyTeBa Ha pexabunMToBaHWM AeoHWLaMa 1 y NunoT permoHuma Mausa
n Kony6apa.
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NMPOIrPAM 2

Peanusaumja MNpojekTta

Opermak . ApaH)XmMaHu 33 UMNeMeHTaLuujy

A. Moacnopasym

1. Y unrby cnposohersa lNpojekta og ctpaxe JI1 MNC-a, 3ajmonpumad he, Kpo3
MUHUCTapCTBO HaAMNEXHO 3a MHPaCTPYKTypy, CTaBMTW Ha pacronarame
cpeactea 3ajma JI1 MNC-y y oksmpy nogcnopasyma uamehy 3ajmonpumua u
cybjekta koju peanusyje npojekat ([Mogcnopasym) nog ycrnosuma
opobpeHum o ctpaHe baHke.

2. 3ajmonpumau, he nckopnctnth ceoja npaea 13 Nogcnopasyma Ha HauvH aa
3awTnTK MHTepece 3ajmonpuMua u baHke n ga ncnyHm cepxy 3ajma. Ocum
ako ce baHka pgpyraumje He carnacu, 3ajmonpuMmal, He CMe MeHaTH,
00yCTaBMTU, MOHULLITUTM UMM packuHyTu [llogcnopasym wnu  Herose
ogpenbe.

B. MHCTUTYLMOHaNHM 1 ApYyru apaHXXMaHu

3ajmonpumau he ce noctapatu ga JI NC peanusyje lNpojekat y cknagy ca
cnegehnM MHCTUTYUMOHAMNHMM 1 APYTMM apaHXMaHuma:

1. MAT, npn JIM MNC, umahe HajBMwy OArOBOPHOCT 3a MMMNEMeHTaunjy
Mpojekta, ykrbyyyjyhn HabaBke, dMHaHCU|CKO ynpaBrbakwe, npahewe u
oueHy lNpojekTa n ynpaerbawe NMTakbuMa 3allTUTe XUBOTHE cpeauHe U
couujanHym nuTamwmma.

2. 3ajmonpumay, he ocurypatmu pga ce [UT ogpkaBa y TOKy uUene
umnnemenTaumje pojekTa, ca NpojekTHMM 3agaTkoM NpUXBaTILUBMM 3a
BaHky n ca [OBOfbHUM WM afgekBaTHUM  (PUHAHCUJCKUM W TEXHUYKUM
pecypcuma.

3. 3ajmonpumad, he ocurypatu aa:

(@) JM TMC peanusyje npojekaT y cknagy ca oaroeapajyhum ycnosuma
yTBpheHum y MnaHy 3a ynpaBrbakbe XMBOTHOM CPEAMHOM, Kao M Aa ce MonuTHKe,
npouenype v apaHxmaHu yTephenn y Tom Mnany npumersyjy n UMnnemMeHTmpajy;

(6) [lnaH 3a ynpaBrbakbe XXMBOTHOM CPeanHOM, Uin Buno koja ogpenba nctor,
He Merbajy, 00ycTaBrbajy, CTaBrbajy BaH cHare, ykuaajy, aa ce og hux He ogycTaje u
[a ce He [J03BOMM HMXOBO Merahe, 00ycTaBrbarwe, CTaBibake BaH CHare umnu
opycTajarbe of hux, 6e3 npeTxogHor NncmeHor ogobpewa baHke.

L. Mepe 3a cnpevyaBawe Kopynuuje

3ajvwonpumar, he ocurypatm ga ce [lpojekat peanusyje y cknagy ca
ogpenbama CmepHULa 3a cnpevaBane Kopynuuje.

Opemak Il. Mpahene, n3BewwiTaBatwe n oueHa lNpojekta

A. MpojekTHM n3BeLwwTajn

3ajvonpumar, he ce noctapatm ga JI lC npatu n ouewyje Hanpegak
nocturHyT Ha [Npojekty n uspahyje NpojekTHe u3BelwTaje y cknagy ca ogpenbama
Operbka 5.08. OnwTnx ycnoesa n Ha OCHOBY NokasaTterba ycarnaileHux ca baHkom.
Caaku lNpojekTHn n3seluTaj obyxsatahe nepmnoa of je4Hor kaneHgapcKor KsapTana u
poctaerbahe ce baHuM y poky of HajkacHuje deTpgeceT neT (45) gaHa no McTeky
cBakor nepuoaa obyxsaheHor JaTM U3BELLUTajEM.
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B. ®PuHaHcunjcko ynpasrbawe, GMHAHCU]CKM U3BELWTAajuU U peBu3nja

1. 3ajmonpumay, he ce nocrapatm pa JI TC ogpxkaBa cuctem 3a
duHaHcHjcko ynpasrbake y cknagy ca ogpeabama Ogerbka 5.09. OnwTnx
ycnosa.

2. He orpannyaBajyhm ogpenbe Oena A osor ogerbka, 3ajmonpumay he ce

noctapatu ga JIN MNC wnspahyje n goctasrea baHuu, kao aeo lNpojekTHor
n3BellTaja, HajkacHuje y poky og 45 (4eTpgeceT neT) gaHa no WUCTEKY
CBaKkor KareHgapckor kBapTana, npenasHe (puHaHcujcke u3BellTaje 3a
lMpojekaT 3a Koje Huje wm3BplIeHa peBu3nja koju he obyxesaTatm fatu
KBapTan, yvja he dpopma n cagpxaj 6utn npmuxesatrbnen 3a baHky.

3. 3ajmonpumar, he ce noctapatm ga JIM lNC u3Bpwn pesusnjy CBOjUX
duHaHCcHjcknx un3BellTaja y cknagy ca oppeabama Operbka 5.09. (6)
OnwTnx ycnosa. CBe peBu3nje duUHaAHCUjCKMX u3BellTaja obyxBaTtahe
nepuop o jegHe cduckanHe rognHe 3ajmonpumMua. PUHAHCK]CKN u3BeLLTaju
3a Koje je M3BplUEHa peBM3Mja 3a CBaku TakaB nepuog Agoctasrbahe ce
BaHuu y poky of HajkacHuje 6 (LecT) mMeceum MO UCTEKY CBaKor TakBoOr

nepvoga.
Operbak Il HabaBke
A. OnwrTa nuTamwa
1. Poba, pagoBu 1 ycnyre (OCMM KOHCynTaHTCKux ycnyra). Cea poba,

pagoBu M ycnyre (OCUM KOHCYNTaHTCKUX Yycryra) Koju cy noTpebHwu 3a
MpojekaT u koju he ce puHaHCcMpaTK U3 cpedcTaBa 3ajma Habasrbahe ce y
cknagy ca 3axteBuma yTBpheHumM u nomeHytum y Ogersky | CmepHuua 3a
HabaBke 1 y cknagy ca ogpeabama oBOr oferbka.

2. KoHcyntaHTcke ycnyre. CBe KOHCynTaHTCKe ycryre koje cy noTpebHe 3a
MpojekaT u koje he ce pnHaHCMpaTK U3 cpedcTaBa 3ajMa Habasrbahe ce y
cknagy ca 3axTeBuma yTBpheHMM M nomeHytum y Opersumma | un IV
CwmepHuua 3a HabaBke n y cknagy ca ogpenbama oBor ogerbka.

3. HDedurHuumnje. TepMrMHN NUCaHWU BENUKUM CNOBOM, KOpULWNEHM Y HacTaBKy
OBOr oflerbka 3a Onuc MojeAuHUX npouenypa HabaBke mnu npoueaypa 3a
peBu3unjy nojeauHnx yrosopa og ctpaHe baHke ogHoce ce Ha oarosapajyhe
npouenype Habaeke onucaHe y CwmepHuuama 3a HabaBke wnmM y
CmepHUUama 3a KOHCyNnTaHTe, y 3aBMCHOCTW Of criyyaja.

B. MojeguHe npouenype HabGaBke pobe, pagoBa K __ycnyra (ocum
KOHCYJNTAHTCKUX vcnvra)

1. MeRyHapogHo HagmeTawe. OCMM YKONUKO y CTaBy 2. y HacTaBKy Huje
apyrauvje oppeheHo, HabGaBka pobe, pagoBa u ycnyra (OcuMM
KOHCYNTaHTCKMX YCryra) BpLUX Ce y OKBMPY YroBopa AOAEIbEHUX Yy cKnaay
ca npouegypama MehyHapogHor HagMeTama.

2. Opyre npouenype HabGaBke pobe, pagoBa u ycnyra (ocum
KOHCYNTaHTCKUX ycnyra). Y Tabenu y HacTaBKy HaBeJeHe cy npoueaype
HabaBke, koje ce, nopea MefhyHapoaHor HagmeTawa, MOry KOpUCTUTK 3a
HabaBky pobe, pagoBa u ycnyra (OCUM KOHCYNTaHTCKMX ycnyra). Y naHy
3a HabGaBke yTBpaMhe ce OKOMHOCTW Y KOjUM ce fJaTte npoueaype mory
KOPUCTUTMW.
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Mpouenype HaGaBke

(a) Jomahe HagmeTame (NpuMekbYjy ce npouedype HaBegeHe y AHekcy
osor lNporpama 2

(6) KynosuHa

(u) OupekTHO yroBapake

MojeauHe npoueaype HabaBKe KOHCYNTAHTCKUX ycnyra

M360p Ha ocHOBY ogHOCa KBanuTeTa u LeHe. OcyM YKONUKO y cTaBy 2.y
HacTaBKy Huje Apyraduvje oapefheHo, HabaBka KOHCYNTaHTCKUX ycryra BpLum
ce y OKBUpY YroBOpa OOAEMbEHUX y ckrady ca npouefypama M3bopa Ha
OCHOBY OfJHOCa KBanuTeTa 1 LieHe.

Opyre npoueaype HabGaBKe KOHCYNTaHTCKMX ycnyra. Y Ttabenu y
HacTaBKy HaBedeHe cy npoueaype Habaske, koje ce, noped WN3bopa Ha
OCHOBY OfHOCa KBanuteTa W LeHe, MOry KOpucTUTM 3a HabaBky
KOHCYNTaHTCkmx ycnyra. Y lNnaHy 3a HabaBke yTBpauhe ce OKOMHOCTU Y
KojuM ce gaTe npoueaype Mory KOpUcTUTK.

Mpouenype HaGaBke

(a) N36op Ha OCHOBY HajHMXE LeHe

(6) N36op Ha ocHOBY kBanuduKaumja KOHCynTaHaTa

(u) Mpoueaype ytBpheHe y cTtaBoBuma 5.2, 5.3, n 5.4, CmepHuua 3a
KOHCynTaHTe 3a n3bop He3aBUCHMX KOHCYMTaHaTa

(m) N36op u3 jeaHor nssopa

PeBu3snja ognyka o HabaBkama o cTpaHe BaHke

Y TlnaHy 3a HabaBke yTBpauhe ce Koju yroBopu MOANEXy nNpPeTxXogHoj

peBusunju o ctpaHe baHke. CBM ocTanu yroBopu MOAMEXY HaKHAZ4HOj peBU3njn of
cTpaHe baHke.

Opemak IV. MoBnayexwe cpeacraBa 3ajma

A.
1.

OnuwTa nuTakwa

3ajmonpumar, moxe nosyhm cpeactesa 3ajmMa y cknagy ca ogpenbama
ynaHa |l OnwTtux ycnoea, OBOr ojerbka M AO0AATHMX WMHCTPYKUMja Koje
baHka yTBpaM y obGasewTewy 3ajMonpumuy (ykibydyjyhu ,,CmepHuue
CaeTcke GaHKe 3a ncnnarty cpeacrtaBa 3a npojekre”, og maja 2006. roguHe,
ca NoBpeMeHVM M3MeHama of cTpaHe baHke M MpuUMewuBMM Ha HauuMH
yTBpheH oBMM cChnopasymoM Y cCkrnagy ca [aTuMm WHCTpyKuujama) 3a
uHaHcupamne lNMorogHux pacxoaa, Ha HaumH yTBpheH y Tabenu y cTtasy 2.
y HacTaBky.

Y Tabenu y HacTaBKy HaBefdeHe cy kateropuje [lorogHnx pacxoga Koju ce
mory ¢hmHaHcupaTn 13 cpeactasa 3ajma (Kateropwja), nsHocu cpepcrasa
3ajma goperbeHux 3a cBaky Karteropujy u npoueHTn pacxoga koju he ce
duHaHcupaTu 3a NorogHe pacxofe y csakoj Kateropuju.
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PacnopeheHa cpeacTBa n .
. 3aima poueHaT pacxoaa Koju
Kateropuja y he ce chmHaHcupaTun
(v3paxeHo y eBpumMa)

(1) Pagosu 34.300.000 90%

(2) Poba 600.000 90%

(3) KoHcyniTaHTcke ycnyre 1.700.000 80%

(4) Obyka 100.000 100%

(5) TpoLkoBM nocroBara 100.000 100%

(6) NMpemuja 3a HajBuLy 0 M3Hoc koju ce nnaha y

kamaTHy ctony (Interest cknagy ca Opgerskom 2.08.

Rate Cap) unn pacnoH () oBor cnopasyma, y

KamaTHe cTone cknagy ca Opgerbkom 4.04.
(8) OnwTnx ycnoea.

(7) MpucTtynHa HakHaga 0 M3Hoc koju ce nnaha y
cknagy ca Opgerbkom 2.04.
OBOr crnopasyma, y cknagy
ca Operbkom 2.07. (6)
OnwTnx ycnoea.

YKYTAH N3HOC 36.800.000

b. YcnoBu noBnayvemwa; Nepuoa nosnavewa

1. HesaBucHo of oapenbu Oena A oBor ogerbka, Hehe ce BpLIUTK NOBNayexe
cpefcTaBa 3a nnahaka usBpLueHa npe gatyma oBor criopasyma.

2. Mocneawm gatym 3a nosnavewe cpeactasa je 30. jyH 2011. roguHe.
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AHEKC

Homahe HagmMeTaw€e: AoaaTHe oapenode

3a notpebe kopuwherwa npouenypa pomaher HagMmeTawa, npumensuBahe ce
cnepgehe:

(a) Pernctpaumja
(i) HagmeTare Hehe 6UTK orpaHMYeHO Ha NPeTXoOHO perncrTpoBaHe dUpMe;

(ii) Y cnyyajy ga je notpebHa peructpaumja, noHyhaumma (1) he 6utm garto
pas3yMHO BpeMe Aa 3aBpLue npouec peructpauuje, n (2) Hehe um 6utn oHemoryheHa
perncTtpaumja 36or pasnora Koju ce He OQHOCE Ha HUXOBY CNOCOOHOCT U pecypce 3a
yCMewHo u3BplUewe yroopa, WTo he OUTM BepudmkoBaHO y TOKY HakHagHe
KBanudgukaumje;

(iii) CtpaHn noHyhaun koju Hucy ca TepuTopuje 3ajmonpumua Hehe 6uTK
cnpedyeHuM pfa ydecTBYjy Yy HagMmeTawy. Y cnydajy ga je notpebaH npouec
perncTtpauuje, ctpaHoMm noHyhavy npornaweHoM 3a noHyfadva koju je Aao noHyay ca
HajHWKOM LeHom Buhe aata pasymHa MoryhHoCT ga ce perucTpyje.

(6) OrnawaBame

Mo3nBu 3a nogHollerwe noHyaa 6uhe objaBrbeHN y HajMake jeAHOM LHEBHOM NUCTY
ca MpogajHOM MpPEXOM Ha uenoj Teputopuju 3ajMonpumua, y3 poK of HajMame
TpuaeceT (30) gaHa 3a npunpemMy 1 NOAHOLLEHE NOHyaa.

(u) Yyewhe apxaBHux npeay3seha

OpxaBHa npegyseha mory Aa y4ecTByjy Y HaAMeTarwy CaMo ako MOry Aa AoKaxy Aa
Cy NpaBHO 1 UHAHCKjCKU He3aBUCHA, Aa Nocnyjy y cknagy ca npuBpeaHUM NpaBoM
W Ja HWUCY 3aBMCHa MHCTUTYUMja YyroBopHe cTpaHe. [larbe, TakBa npeny3eha Guhe
NoanoXHa UCTUM 3axTeBMMa y norrneay noHyae U rapaHuuja 3a BarbaHoO U3BpLUEHE
nocna, Kao u apyrv noHyhauu.

(m) TeHaepcka AOKyMeHTauuja

HabaBsrbaun he kopuctutn oarosapajyhy ctaHgapaHy TeHOepcKy OOKyMeHTauumjy 3a
HabaBKy pagoBa v ycnyra, npuxsaTibuBy 3a baHky.

(e) OTBapaw€e NoHyAa M BpegHoBakwe NoHyAa

(i) lMoHyne he ce nogHocUTK y jeqHOj kOBEPTU Koja he cagpxatu uHgpopmaumje o
KBanudukaumju noHyhaya, TeXHUYKY MOHYAY MU NOHyAY LeHe, Koje he 6uTn oTBOpeHe
WCTOBPEMEHO Ha jaBHOM OTBapaky NOHYAa;

(i) OtBaparwe noHyga Ouhe jaBHO, OofMax nocrne WUcTeka Kpajwer poka 3a
noaHowewa noHyga. Hasve noHyhaua, ykynHa BpegHOCT CBake MOHyae U CBU
noHyfeHn AMckoHTU 6uhe NpoYnNTaHK Harnac U eBUAEHTMPaHM Y 3anUCHUKY ca jaBHOr
oTBapara NoHyaa;

(iii) BpegHoBakbe noHygoa Bpwuhe ce CTPUKTHO Yy CKragy ca HOBYaHO
KBaHTU(PMKOBAHMM KpuTepunjymMMMa HaBedeHUM Y TEHAEPCKOj] AoKymeHTaumju. Hehe
ce KopucTuTh cnuctem 6ogoBatsa;

(iv) Npoayxere poka Bakewa NoHyaa 6uhe ogobpeHo jeoHOM M TO Ha He AyXe of
Tpuaecet (30) gaHa. [ogatHo npoayxewe mopa 6utn npeTxogHo ogobpeHo oA
cTpaHe baHke;
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(V) YroBopn he OuTM pogerbeHn KeanuduKoBaHMM MOHyHauMma Koju cy
NOHYaAUNW NOHyAY 3a KOjy je ouereHO da MMa HajHWXKY LeHY W Koja je y OCHOBM
oproeapajyha n Hehe 6utn nperosopa.

(db) Kopekuuja ueHa

Yrosopu 3a rpafjeBuHCKe pagoBe Ha AyXu pok (ayxe oa 18 meceuun) cagpxahe
ogrosapajyhy knaysyny o KopekLumju LieHa.

(r) Opb6ujarse noHyAa

(i) Cse noHyzne He mory 6uTn oabujeHe 1 HOBe MOHyAe ce He MOry TpaxuTu 6e3
npeTxoaHor ogobpewa baHke.

(i) Y cnyyajy Aa je npumMrbeHO Mawe Of Tpu MOHyAe, HaAMeTawe Ce He MOXe
noHoBuntn 6e3 npeTxogHor ogobpexa baHke.

(x) FapaHuuje

JinumTtaumoHa rapaHuuja Hehe npemawmTn Tpu npoueHTa (3%) npouereHe
BpeaHOCTW yroBopa M rapaHumja 3a BarbaHO M3BpLUeH-e nocna Hehe npemalumnTu
AeceT npoueHaTa (10%). AkoHTaumja y nsHocy Behem og aecet npoueHata (10%)
BpeaHocTn yrosopa Hehe 6uTu nnaheHa yrosapadvy 6e3 ogrosapajyhe rapaHuuje 3a
obe3behewe akoHTauuje. OBe rapaHuuwje ©Ouhe cagpxaHe Yy TeHAEPCKO]
OOKYMeHTaumju1, Yy TeKCTY u chbopmaTty npuxsaTibMBoM 3a baHky.

Kopuctnhe ce CraHpgapoHa TeHgepcka [OKyMeHTaumja 3a pervoH EBpone wu
LueHTpanHe Asnje, MoanukoBaHa Ha HaumH NpuxeaTIbmB 3a baHky.
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NMPOIrPAM 3

MNnaH oTnnarte

1. Cnepeha Tabena npwukasyje [atyme oTnnate rnasHuue 3ajma u
npoueHaT Of YKyMHOr M3Hoca rnaeHuue 3ajmMa koju ce otnnahyje cBakor [daTyma
oTnnaTte rnasHuue (Yaeo pate). Ako cy cpeactea 3ajMa y NOTNYHOCTU MOBy4YeHa A0
npeor JaTtyma otnnarte rnaeHuue, baHka oapehyje nsHoc rnaeBHuue 3ajma Koju je
3ajmonpumay, ayxaH ga oTtnnatm ceBakor [latyma oTnnate rfaBHWLEe Tako LTo
noMHOXW: (a) cpeacTtea 3ajMa Koja cy noByyeHa [0 npsor [JaTyma oTnnarte rnaBHuLE
ca (6) Yoenom paTe 3a cBaku [JaTym oTnnaTe rnaBHuUE, NpY YEMY Ce Tako AobujeHun
N3HOC MOXEe KOpUroBaTu Kako 6u ce of wera ogysenu 6uno Koju n3HoCc HaBeaeHn y
naparpady 4. oBor nporpama Ha Koje ce npumersyje KoHsepauja sanyTe.

Ypeo pate
[aTtym oTnnarte rmaBHULE
(M3paxkeHo y NpoLeHTMMA)

Csakor 15. dbebpyapa n 15. aBrycta 4.17%
noyesLwwm og 15. asrycta 2012. roanHe

no 15. asrycta 2023. rognHe

Hana 15. chebpyapa 2024. roanHe
4.09%

2. Yxonuko cpeactsa 3ajma HUCY Y MOTNYHOCTU NoBy4veHa Ao npeor [Jatyma
oTnnaTte rnaeBHUUE, U3HOC rmaBHuUe 3ajma koju 3ajmonpumal, otnnahyje csakor
[aTtyma otnnarte rnaeHuue ogpefyje ce Ha cnegehn HaunH:

(a) Y cnyvajy pa je 6uno koju geo cpeacTtaBa n3 3ajma NoBydeH OO MPBOT
HaTtyma otnnarte rnasHuue, 3ajmonpumay, otnnahyje NoByyeHa cpeacTsa Ha gaTtym
Koju je y cknagy ca naparpadom 1. oBor nporpama.

(6) CBaku n3Hoc koju je moBy4yeH nocne npeor [atyma otnnaTe rnasHuue,
otnnahyje ce cBakor pgatyma oOTnnaTe rnaBHMUE Koju naga nocrne partyma
noernaverwa, a y nsHocuma koje ogpean baHka MHOXeHeM M3HOCa CBaKor TakBor
noeravewa ca pasfnoMKOM uYuju je Bpojunal, opurMHanHu YOeo pate HaBedeH Y
Tabenu y naparpady 1. oBor nporpama 3a HaBegeHu [aTym oTnnarte rnasHuLE
(OpurmHanum ygeo pate) a unju je nmenHunay 36ump ceux npeoctanmx OpurmHanHmx
yaoena pate 3a [JaTyme oTnnarte rnasHULE KOjU Najajy Ha unv nocrne Takeor gaTyma,
TakBM M3HOCK Koju ce oTnnahyjy mopajy ce kopurosatu, npema notpebu, ga 6u ce
onys3enu Ouno koju M3HOCK HaBedeHw y naparpadpy 4. oBor nporpama Ha Koje ce
npumetsyje KoHBepauja BanyTe.

3. (a) CpepnctBa 3ajma koja cy nNoByveHa Yy POKy OA4 ABa KaneHgapcka
Meceua npe Hekor [laTyma oTnnarte rnaBHULE, UCKIbYYMBO Y CBPXY U3padvyHaBar-a
M3Hoca rnasHuLEe Koju ce oTnnahyje Ha 6uno koju [datym oTnnate rnasHuue,
cmatpahe ce MoBy4eHMM W HeoTnnaheHum Ha apyrv [atym oTnnarte rnasHuue
nocrne gatyma nosnadewa u gocnesahe Ha nnahawe ceakor [atyma oTnnarte
rmaBHuMUe nodeBwM opf Aapyror [atyma oTtnnaTe rnaBHuUe nocrne pgaTyma
noeravea.
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(6) He mnsysnmajyhn ogpenbe nog-naparpadha (a) osor naparpada, ako
y 6uno koje noba baHka ycBoju cuctem goctaBrbakwa Hanora 3a nnahawbe no poky
pocneha npema KojeM ce Hanosu 3a nnahawe usgajy Ha unu nocne ogrosapajyher
[atyma otnnate rnaBHuue, ogpenbe Tor nog-naparpacdpa Buwe ce Hehe
npuMmerMBaTM Ha OWNO Koja noBrnayvera WM3BPLUEHA HAKOH yCBajaka MOMEHYTOr
cuctema.

4. He wnsysumajyhn oppenbe naparpacda 1. n 2. oBor nporpama, HaKOH
KoHBep3uje BanyTe LEnoKynHMX noByvyeHUX cpefcTtasa 3ajMa unu Herosor gena y
OpobpeHy BanyTy, U3HOC KOju je Ha Taj HauuMH KoHBepToBaH y OgobpeHy Banyty, a
Koju ce moxe oTnnatuti 6uno kor JaTyma oTnnaTe rnasBHuUe 3a Bpeme [lepuoaa
KoHBep3uje, oppefyje baHka MHOXeweM TakBOI W3HOCA Y HEroBoj BanyTu
OeHoMmuHaumje HenocpegHo npe KoHeepawje unm ca: (i) Kypcom Koju ogpaxasa
u3Hoce rnaeHuue y opobpeHoj Banytn kojy baHka nnaha no xeywuHry“ 3a
KoHBepaujy; unu (i) ako BaHka Tako oanyyn y cknagy ca CmepHuuama 3a
KOHBep3Wujy, 3a KypCHY KOMMOHEHTY pedpepeHTHe cTone.



10.

11.

12.

28

neunor

OeduHununje

"CMepHMLEe 3a crnpeyaBake kopynuuje" o3HavyaBa ,CMepHULEe 3a cnpedaBare
n ©Oopby npoTmB ManBeeps3auvja W Kopyrnuuje y OKBMPY MpojekaTa
dpuHaHcnpaHux 13 cpeactasa MBP[ 3ajmosa n QA kpeguta n goHauuja", og
15. oktobpa 2006. rogmHe.

"KaTeropuja" o3Ha4aBa kateropujy ytepheny y Tabenu y Ogerbky IV MNporpama
2 oBor cropasyma.

"CMepHMUe 3a KOHCcynTaHTe" o3HavaBa ,CMepHuue: n3bop M aHraxosare
KOHCynTaHaTta oA cTpaHe 3ajmonpumaua CseTcke OaHke” koje je baHka
o6jaBuna y majy 2004. rognHe n nHosmpana y oktobpy 2006. roguHe.

"lNnaH 3a ynpaBrbake XMBOTHOM cpeauHOM" O3HayaBa nraH o4 HoBembpa
2003. rognHe y KojeM cy onucaHe mepe 3a ybnaxaBawe yTulaja Ha XUBOTHY
CpeauvHy, MOHUTOPUHI U MHCTUTYUMOHanHe Mepe koje he ce npefgysumatu y
ToKy umnnemeHnTaumje lNpojekta n koje cy NnpmxesaTibmee 3a baHky.

"OnwTun ycrnosn" o3Havasa ,,OnwTe ycnoee 3a 3ajMoBe MefyHapoaHe GaHke
3a 006HoBYy M pa3Boj”’, oa 1. jyna 2005. roguHe (ca uameHama u gonyHama Ao
15. oktobpa 2006. roguHe).

"TpowkoBn MnocnoBawa" O3HayaBa nosBehare TPOLUKOBA HACcTano Ha paydyH
N3HajMIbMBaHa KaHuenapmjckor mpocTopa.

"OpurnHanHm Cnopasym o KpeauTy 3a pa3Boj”’ o3HadaBa Crnopasym O Kpeauty
3a pa3Boj ([MpojekaT pekoHCTpyKumje caobpahaja) namehy Cpbuje n LipHe Nope
n MehyHapoaHor yapyxera 3a pasBoj, o4 9. jyHa 2004. roguHe (Kpeaut Op.
3909 YF).

"OpurnHanHM npojekat" o3HadaBa [lpojekat onucaH y OpwurnHanHom
CnopasymMy o0 kpeguTy 3a pasBoj.

"JM MNMC" o3Hayasa jaBHO npeay3ehe MyteBu Cpbuje koje je oOCHOBaHO U pagu y
cknagy ca Opnykom 3ajmonpumua O OCHuBawy jaBHOr npeayseha 3a
yrnpaerbawe ApXXaBHUM nyteBuma, ,Cnyxbern rmacHuk PC*, 6p. 115/05 u cee
npaBHe HacneaHWKe UCTOT.

"MAT" o3HauaBa Tum 3a umnnemeHTauujy npojekta, npu JI MC, n yuHe ra
3anocnenu y JIMTC.

"CmepHuue 3a HabaBke" o3HayaBa ,,CMepHuue: HabaBka W3 cpegcrtasa
3ajmoBa VIBP[-a n kpeanta WOA-e” koje je baHka objaBuna y majy 2004.
roguHe n nHosmpana y oktobpy 2006. roguHe.

"lMnaH 3a HabaBke" o3HayaBa nnaH Habaeku 3a [MpojekaT ycBOjeH of cTpaHe
3ajmonpumua, of 25. maja 2007. n nomeHyt y ctasy 1.16. CmepHuua 3a
HabaBke n ctaBy 1.24. CMepHMLA 3a KOHCynTaHTe, ca CBMM NEpUOOUYHUM
n3MeHama y cknagy ca ogpenbama HaBeeHMX CTaBOBaA.

YnaH 3.

OBaj 3akoH cCTyma Ha cHary OCMOr jJdaHa o pAaHa objaBrbvBakba Yy

.Cnyx6eHom rnacHuky Penybnunke Cpbunje-MehyHapogHu yrosopu”.



